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Modèle HG01085A 
-  L‘embase décorative 1  tourne. À l‘intérieur de 

l‘embase décorative, les LED 2  s‘allument et 
produisent des effets lumineux.

Modèle HG01085B 
-  L‘embase décorative 1  tourne. Les 3 LED 2   

sur le socle 3  s‘allument et produisent des effets 
lumineux.

  Basculez l‘interrupteur 4  en position 0 pour 
éteindre le produit.

  Remplacer / insérer les piles (ill. B)

Lorsque l‘intensité lumineuse ou le mouvement de  
rotation du produit faiblit sensiblement, les piles sont 
épuisées et doivent être remplacées. Suivez les  
directives ci-dessous : 
  Assurez-vous que le produit est éteint.
  Retirez le couvercle du compartiment à piles 5 .

  Retirez immédiatement les piles / piles rechargeables 
usées du produit.

  Avant la mise en service

Remarque : veuillez retirer l‘ensemble des maté-
riaux composant l‘emballage du produit.
Remarque : le produit est livré avec des piles.

  Retirez la bande isolante du compartiment à  
piles 7 .

  Mise en service

  Placez le socle 3  du produit sur une surface 
stable et plane.

  Placez le commutateur 4  en position I afin  
d‘allumer le produit.

Selon le modèle possédé, les fonctions suivantes sont 
activées :

peau. Vous devez donc porter des gants adéquats 
pour les manipuler.

  En cas de fuite des piles / piles rechargeables,  
retirez-les aussitôt du produit pour éviter tout en-
dommagement.

  Utilisez uniquement des piles / piles rechargeables 
du même type. Ne mélangez pas des piles / piles 
rechargeables usées et neuves !

  Retirez les piles / piles rechargeables, si vous ne 
comptez pas utiliser le produit pendant une péri-
ode prolongée.

Risque d‘endommagement du produit
  Exclusivement utiliser le type de pile / pile rechar-

geable spécifié.
  Insérez les piles / piles rechargeables conformé-

ment à l‘indication de polarité (+) et (-) indiquée 
sur la pile / pile rechargeable et sur le produit.

  Nettoyez les contacts de la pile / pile rechargea-
ble et du compartiment à pile avant d‘insérer la 
pile !

pas ! Autrement, vous risquez de provoquer une 
surchauffe, un incendie ou une explosion.

  Ne jetez jamais des piles / piles rechargeables 
au feu ou dans l’eau.

  Ne pas soumettre les piles / piles rechargeables à 
une charge mécanique.

Risque de fuite des piles / piles rechargeables
  Évitez d’exposer les piles / piles rechargeables à 

des conditions et températures extrêmes suscep-
tibles de les endommager, par ex. sur des radia-
teurs / exposition directe aux rayons du soleil.

  Lorsque les piles / piles rechargeables fuient, évitez 
tout contact du produit chimique avec la peau, les 
yeux ou les muqueuses ! Rincez les zones touchées 
à l‘eau claire et consultez immédiatement un mé-
decin !

  PORTER DES GANTS DE PROTEC-
TION ! Les piles / piles rechargeables 
endommagées ou sujettes à des fuites 

peuvent provoquer des brûlures au contact de la 

été informés de l‘utilisation sûre du produit et 
comprennent les risques liés à son utilisation. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec le produit. Le 
nettoyage et l‘entretien du produit ne doivent pas 
être effectués par des enfants laissés sans surveil-
lance. 

  Avant la mise en service, vérifiez si le produit  
présente des dommages. Ne mettez pas un  
produit endommagé en service !

 Consignes de sécurité 
relatives aux piles / aux 
piles rechargeables

  DANGER DE MORT ! Rangez les piles / piles 
rechargeables hors de la portée des enfants. En 
cas d’ingestion, consultez immédiatement un mé-
decin !

  RISQUE D‘EXPLOSION ! Ne 
rechargez jamais des piles non rechar-
geables. Ne court-circuitez pas les 

piles / piles rechargeables et / ou ne les ouvrez 

 Consignes de sécurité

LISEZ ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS 
AVANT TOUTE UTILISATION DU PRODUIT ! 
VEUILLEZ CONSERVER CE MODE D‘EMPLOI 
DANS UN ENDROIT SÛR ! 

   DANGER 
DE MORT ET RISQUE D‘ACCIDENT 
POUR LES ENFANTS EN BAS ÂGE 

ET LES ENFANTS ! Ne jamais laisser les enfants 
manipuler le matériel d‘emballage sans surveil-
lance. L‘emballage présente un risque d‘étouffe-
ment. Les enfants sous-estiment souvent le danger. 
Toujours tenir le produit à l‘écart des enfants.

  Le produit peut être utilisé par des enfants âgés 
de 8 ans et plus ainsi que par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d‘expérience ou 
de connaissances, s‘ils sont surveillés ou s‘ils ont 

 Descriptif des pièces
1  Embase décorative
2  LED 
3  Socle
4  Interrupteur

5   Couvercle du com-
partiment à piles

6   Piles
7  Compartiment à piles

  Caractéristiques techniques
Tension de service :  4,5 V   (courant continu)
Piles :     3 x 1,5 V,  de type AA
LED :   2 LED (pour modèle HG01085A) 

3 LED (pour modèle HG01085B)
Durée de vie des  
LED :  10.000 heures
Durée d‘éclairage : env. 24 heures

  Contenu de la livraison
1 luminaire LED de fête
3 piles (déjà intégrées)
1 mode d‘emploi

Lampe LED à effet

 Introduction

Nous vous félicitons pour l‘achat de votre nouveau 
produit. Vous avez opté pour un produit de grande 
qualité. Le mode d‘emploi fait partie intégrante de ce 
produit. Il contient des indications importantes pour la 
sécurité, l’utilisation et la mise au rebut. Veuillez lire 
consciencieusement toutes les indications d‘utilisation 
et de sécurité du produit. Ce produit doit uniquement 
être utilisé conformément aux instructions et dans les 
domaines d‘application spécifiés. Lors d‘une cession 
à tiers, veuillez également remettre tous les documents.

  Utilisation conforme
Ce produit, en tant que décoration animée, 
est exclusivement conçu pour un usage in-
térieur. Le produit est uniquement destiné à 

un usage domestique et non à un usage commercial.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses 
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie 
verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht sachge-
mäß benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikati-
onsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Pro-
duktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind (z. 
B. Batterien) und daher als Verschleißteile angesehen 
werden können oder Beschädigungen an zerbrechli-
chen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas 
gefertigt sind.

folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. 
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien / Akkus bei 
einer kommunalen Sammelstelle ab.

 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch 
unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht ein-
geschränkt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab 
Kaufdatum. Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Original-Kassenbon gut 
auf. Diese Unterlage wird als Nachweis für den Kauf 
benötigt.

 Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient 
hat, im Interesse des Umweltschutzes nicht 
in den Hausmüll, sondern führen Sie es ei-
ner fachgerechten Entsorgung zu. Über 
Sammelstellen und deren Öffnungszeiten 
können Sie sich bei Ihrer zuständigen Ver-
waltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien / Akkus müssen 
gemäß Richtlinie 2006/66/EG und deren Ände-
rungen recycelt werden. Geben Sie Batterien / Akkus 
und / oder das Produkt über die angebotenen Sam-
meleinrichtungen zurück.

Umweltschäden durch falsche Ent-
sorgung der Batterien / Akkus!

Batterien / Akkus dürfen nicht über den Hausmüll ent-
sorgt werden. Sie können giftige Schwermetalle ent-
halten und unterliegen der Sondermüllbehandlung. 
Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie 

 Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Ma-
terialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

b

a

 Beachten Sie die Kennzeichnung der Ver-
packungsmaterialien bei der Abfalltrennung, 
diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen 
(a) und Nummern (b) mit folgender Bedeu-
tung: 1–7: Kunststoffe / 20–22: Papier und 
Pappe / 80–98: Verbundstoffe.

 Das Produkt und die Verpackungsmateria-
lien sind recycelbar, entsorgen Sie diese 
getrennt für eine bessere Abfallbehandlung. 
Das Triman-Logo gilt nur für Frankreich.

 Möglichkeiten zur Entsorgung des ausge-
dienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer  
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

  Stellen Sie sicher, dass das Produkt  
ausgeschaltet ist.

  Entnehmen Sie den Batteriefachdeckel 5 .
  Falls erforderlich, entfernen Sie die alten  

Batterien 6 .
  Legen Sie, wie in Abbildung B gezeigt, neue  

Batterien ein.
  Hinweis: Achten Sie dabei auf die richtige Pola-

rität und den korrekten Batterietyp. Beides wird im 
Batteriefach 7  sowie in Abbildung B angezeigt.

  Schließen Sie den Batteriefachdeckel 5  wieder.

  Warnhinweis

Das Produkt hat keine Zulassung gemäß der StVZO 
und darf dementsprechend unter keinen Umständen 
im Straßenverkehr eingesetzt werden.

 Reinigung

  Reinigen Sie das Produkt mit einem Staubwedel.

Modell HG01085A 
-  Der Dekoaufsatz 1  dreht sich. Im Inneren des  

Dekoaufsatzes leuchtet die LED 2  und erzeugt  
Lichteffekte.

Modell HG01085B 
-  Der Dekoaufsatz 1  dreht sich. Die 3 LEDs 2  

auf dem Sockel 3  leuchten und erzeugen  
Lichteffekte.

  Bewegen Sie den Schalter 4  in die Position 0, 
um das Produkt auszuschalten.

  Batterien wechseln /  
einlegen (Abb. B)

Wenn die Leuchtkraft oder die Drehbewegung des 
Produkts merklich nachlässt, sind die Batterien er-
schöpft und müssen ausgetauscht werden. Gehen Sie 
hierbei vor, wie im Folgenden beschrieben: 

  Vor der Inbetriebnahme

Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungs- 
material vom Produkt.
Hinweis: Das Produkt ist bei Lieferung bereits mit  
Batterien bestückt.

  Ziehen Sie den Isolierstreifen aus dem Batterie-
fach 7  heraus.

  Inbetriebnahme

  Stellen Sie den Sockel 3  des Produkts auf eine  
stabile, ebene Unterlage.

  Bewegen Sie den Schalter 4  in die Position I, 
um das Produkt einzuschalten.

Es werden, je nach vorliegendem Modell, folgende 
Funktionen aktiviert:

  Im Falle eines Auslaufens der Batterien / Akkus 
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

  Verwenden Sie nur Batterien / Akkus des gleichen 
Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien / Akkus mit 
neuen!

  Entfernen Sie die Batterien / Akkus, wenn das  
Produkt längere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des Produkts
  Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 

Batterietyp / Akkutyp!
  Setzen Sie Batterien / Akkus gemäß der Polari-

tätskennzeichnung (+) und (-) an Batterie / Akku 
und des Produkts ein.

  Reinigen Sie Kontakte an Batterie / Akku und im 
Batteriefach vor dem Einlegen!

  Entfernen Sie erschöpfte Batterien / Akkus umge-
hend aus dem Produkt.

  Werfen Sie Batterien / Akkus niemals in Feuer 
oder Wasser.

  Setzen Sie Batterien / Akkus keiner mechanischen 
Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien / Akkus
  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tempe-

raturen, die auf Batterien / Akkus einwirken können 
z. B. auf Heizkörpern / direkte Sonneneinstrahlung.

  Wenn Batterien / Akkus ausgelaufen sind, vermei-
den Sie den Kontakt von Haut, Augen und 
Schleimhäuten mit den Chemikalien! Spülen Sie 
die betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser 
und suchen Sie einen Arzt auf!

  SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! 
Ausgelaufene oder beschädigte Batte-
rien / Akkus können bei Berührung mit 

der Haut Verätzungen verursachen. Tragen Sie 
deshalb in diesem Fall geeignete Schutzhand-
schuhe.

wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spie-
len. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von 
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden. 

  Kontrollieren Sie das Produkt vor der Inbetrieb-
nahme auf Beschädigungen. Nehmen Sie ein  
beschädigtes Produkt nicht in Betrieb!

 Sicherheitshinweise für  
Batterien / Akkus

  LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien / Akkus 
außer Reichweite von Kindern. Suchen Sie im 
Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt auf!

  EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie 
nicht aufladbare Batterien niemals wie-
der auf. Schließen Sie Batterien / Akkus 

nicht kurz und / oder öffnen Sie diese nicht. Über-
hitzung, Brandgefahr oder Platzen können die 
Folge sein.

 Sicherheitshinweise

LESEN SIE DIE ANLEITUNG VOR DER VERWEN-
DUNG DES PRODUKTS! BEWAHREN SIE DIE  
ANLEITUNG AN EINER SICHEREN STELLE AUF! 

   LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEINKIN-
DER UND KINDER! Lassen Sie  

Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpa-
ckungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr 
durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom 
Produkt fern.

  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und 
darüber sowie von Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Produkts unterwiesen 

Einsatz in privaten Haushalten und nicht für den  
kommerziellen Gebrauch vorgesehen.

 Teilebeschreibung
1  Dekoaufsatz
2  LED 
3  Sockel
4  Schalter

5  Batteriefachdeckel
6  Batterien
7  Batteriefach

  Technische Daten
Betriebsspannung: 4,5 V  (Gleichstrom)
Batterien: 3 x 1,5 V, Typ AA
LED:  2 LEDs (für Modell HG01085A) 

3 LEDs (für Modell HG01085B)
LED-Lebensdauer: 10.000 Stunden
Leuchtdauer: ca. 24 Stunden

  Lieferumfang
1 LED-Partylicht
3 Batterien (bereits eingebaut)
1 Bedienungsanleitung

LED-Partyleuchte

 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Pro-
dukts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges Pro-
dukt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für Si-
cherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich 
vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt 
nur wie beschrieben und für die angegebenen Einsatz-
bereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Produkts an Dritte mit aus.

  Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieses Produkt ist als animierte Dekoration 
ausschließlich für den Betrieb im Innenbe-
reich geeignet. Das Produkt ist nur für den 

  
 LAMPE LED À EFFET 
 Instructions d‘utilisation et consignes de sécurité

  
 LAMPADA LED PER PARTY 
 Indicazioni per l’uso e per la sicurezza

   
 LED-PARTYLEUCHTE 
 Bedienungs- und Sicherheitshinweise

 LED-PARTYLEUCHTE
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IT/CH     

garanzia decade nel caso di danneggiamento del 
prodotto, di utilizzo o di manutenzione inadeguati. 

La prestazione di garanzia vale sia per difetti di mate-
riale che per difetti di fabbricazione. La presente ga-
ranzia non si estende a parti del prodotto soggette a 
normale usura e che possono essere identificate, per-
tanto, come parti soggette a usura (p. es., le batterie), 
né a danni su parti staccabili, come interruttore, batte-
rie o simili, realizzate in vetro.

IT/CH   IT/CH   IT/CH   IT/CH   IT/CH   

IT/CH   IT/CH   IT/CH   IT/CH   IT/CH   IT/CH   

IT/CH   FR/CH   FR/CH   FR/CH   FR/CH   FR/CH   

Consegnare, pertanto, le batterie / gli accumulatori 
esausti presso un punto di raccolta comunale.

 Garanzia

Il prodotto è stato prodotto secondo severe direttive 
di qualità e controllato con premura prima della con-
segna. In caso di difetti del prodotto, l‘acquirente può 
far valere i propri diritti legali nei confronti del vendi-
tore. Questi diritti legali non vengono limitati in alcun 
modo dalla garanzia di seguito riportata.

Questo prodotto è garantito per 3 anni a partire dalla 
data di acquisto. Il termine di garanzia ha inizio a 
partire dalla data di acquisto. Conservare lo scont-
rino di acquisto originale in buone condizioni. Questo 
documento servirà a documentare l‘avvenuto acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato dà diritto ad una garanzia 
di 3 anni a partire dalla data di acquisto. La presente 

 Per questioni di tutela ambientale non get-
tare il prodotto usato tra i rifiuti domestici, 
ma provvedere invece al suo corretto smal-
timento. Presso l’amministrazione compe-
tente è possibile ricevere informazioni circa 
i siti di raccolta e i relativi orari di apertura.

Le batterie / gli accumulatori difettosi o usati devono 
essere riciclati secondo la direttiva 2006/66/CE e 
relative modifiche. Smaltire le batterie / gli accumulatori 
e / o il prodotto presso i punti di raccolta indicati.

Uno smaltimento scorretto delle 
batterie / gli accumulatori procura 
danni all‘ambiente!

È vietato smaltire le batterie / gli accumulatori con  
i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti 
nocivi e sono soggetti a smaltimento come rifiuti speci-
ali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono i seguenti: 
Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo. 

 Smaltimento

L’imballaggio è composto da materiali ecologici che 
possono essere smaltiti presso i siti di raccolta locali 
per il riciclo. 

b

a

 Osservare l‘identificazione dei materiali di 
imballaggio per lo smaltimento differenziato, 
i quali sono contrassegnati da abbrevia-
zioni (a) e da numeri (b) con il seguente si-
gnificato: 1–7: plastiche / 20–22: carta e 
cartone / 80–98: materiali compositi.

 Il prodotto e il materiale da imballaggio sono 
riciclabili. Smaltire separatamente per un 
ottimale trattamento dei rifiuti. Il logo Tri-
man è valido solamente per la Francia. 

 E’ possibile informarsi circa le possibilità di 
smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.

  Assicurarsi che il prodotto sia spento.
  Rimuovere il coperchio del vano portabatterie 5 .
  Se necessario, rimuovere le batterie vecchie 6 .
  Inserire le nuove batterie come mostrato nella  

figura B.
  Avvertenza: assicurarsi che la polarità e il tipo 

di batterie siano corrette. Entrambe sono indicate 
nel vano portabatterie 7  come mostrato dalla  
figura B.

  Richiudere il coperchio del vano portabatterie 5 .

  Avvertenza

Il prodotto non ha una licenza conforme al regola-
mento sull‘ammissione alla circolazione stradale: non 
può quindi in nessun caso essere utilizzato in strada.

 Pulizia

  Pulire il prodotto con uno spolverino.

Modello HG01085A 
-  L‘elemento decorativo 1  ruota. All‘interno de-

ll‘elemento decorativo si illumina il LED 2  che 
produce gli effetti di luce.

Modello HG01085B 
-  L‘elemento decorativo 1  ruota. I 3 LED 2  sulla 

base 3  si illuminano e producono gli effetti di 
luce.

  Spostare l‘interruttore 4  in posizione 0 per 
spegnere il prodotto.

  Sostituzione / Inserimento delle 
batterie (fig. B)

L‘evidente diminuzione della potenza della luce o del 
movimento rotatorio del prodotto è causata dall‘esau-
rimento delle batterie che devono essere sostituite. 
Procedere dunque come descritto di seguito: 

  Prima della messa in funzione

Nota: rimuovere dal prodotto l‘intero materiale  
di imballaggio.
Nota: alla fornitura, l’apparecchio e già fornito  
di batterie.

  Rimuovere la striscia isolante dal vano porta- 
batterie 7 .

  Messa in funzione

  Assicurarsi che la base 3  del prodotto poggi su 
una superficie stabile e piana.

  Per accendere il prodotto, collocare l’interruttore 
4  in posizione I.

A seconda del modello specifico, verranno attivate le 
seguenti funzioni:

questo caso indossare sempre guanti di prote-
zione adatti.

  Nel caso di perdita di liquido delle batterie / de-
gli accumulatori, rimuoverli subito dal prodotto 
per evitare danneggiamenti.

  Utilizzare solamente batterie / gli accumulatori 
dello stesso tipo. Non mischiare le batterie / gli 
accumulatori vecchi con quelli nuovi!

  Rimuovere le batterie / gli accumulatori, quando  
il prodotto non viene utilizzato a lungo.

Rischio di danneggiamento del prodotto
  Utilizzare esclusivamente il tipo di batterie / di  

accumulatori indicato!
  Inserire le batterie / gli accumulatori secondo il 

contrassegno della polarità (+) e (-) sulla batte-
ria / sull‘accumulatore del prodotto.

  Pulire i contatti della batteria / dell‘accumulatore 
e del vano portabatterie prima dell‘inserimento!

  Rimuovere immediatamente le batterie / gli accu-
mulatori esausti dal prodotto.

  Non gettare mai le batterie / gli accumulatori nel 
fuoco o in acqua.

  Non esercitare alcuna pressione meccanica sulle 
batterie / sugli  
accumulatori.

Rischio di perdita di liquido dalle batterie /  
dagli accumulatori
  Evitare condizioni e temperature estreme che pos-

sano ripercuotersi sulle batterie / sugli accumula-
tori, quali ad esempio la vicinanza a termosifoni 
o l‘irraggiamento solare diretto.

  Evitare il contatto delle sostanze chimiche con la 
pelle, gli occhi e le mucose in caso di fuoriuscita 
del liquido dalle batterie / dagli accumulatori! 
Sciacquare subito le aree colpite con acqua pu-
lita e consultare immediatamente un medico!

  INDOSSARE GUANTI PROTET-
TIVI! Batterie e accumulatori danneg-
giati o che presentano perdite possono 

corrodere la pelle in caso di contatto. Pertanto, in 

prodotto e che comprendano i pericoli ad esso 
connessi. I bambini non possono giocare con 
questo prodotto. La pulizia e la manutenzione 
non devono essere eseguite da bambini senza la 
supervisione di un adulto. 

  Prima dell‘uso, controllare che il prodotto non sia 
danneggiato. Non mettere in funzione  
il prodotto se è danneggiato!

 Avvertenze di sicurezza per  
batterie / accumulatori

  PERICOLO DI MORTE! Tenere le batterie / gli 
accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In 
caso di ingerimento consultare subito un medico!

  PERICOLO DI ESPLOSIONE! Non 
ricaricare mai batterie non ricaricabili. 
Non cortocircuitare e / o aprire le bat-

terie o gli accumulatori. Ne conseguirebbe un ri-
schio di incendio, surriscaldamento o scoppio.

 Avvertenze in materia  
di sicurezza

LEGGERE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL 
PRODOTTO! CONSERVARE LE ISTRUZIONI IN 
UN LUOGO SICURO! 

   PERICOLO DI 
MORTE O DI LESIONE PER BAM-
BINI E INFANTI! Non lasciare mai i 

bambini incustoditi con il materiale di imballag-
gio. Sussiste un pericolo di soffocamento a causa 
del materiale di imballaggio. Spesso i bambini 
sottovalutano i pericoli. Tenere sempre il prodotto 
fuori dalla portata dei bambini.

  Questo prodotto può essere usato da bambini a 
partire dagli 8 anni di età e da persone con ca-
pacità fisiche, sensoriali o mentali limitate, oppure 
senza esperienza e conoscenza in merito, qualora 
sorvegliati o istruiti circa un uso sicuro del 

 Descrizione dei componenti
1  Elemento decorativo
2  LED 
3  Base
4  Interruttore

5   Coperchio del vano 
portabatterie

6  Batterie
7  Vano portabatterie

  Dati tecnici
Tensione di esercizio:  4,5 V  (corrente continua)
Batterie:  3 x 1,5 V , tipo AA
LED:   2 LED (per il modello HG01085A) 

3 LED (per il modello HG01085B)
Vita operativa  
dei LED:  10.000 ore
Durata illuminazione: ca. 24 ore

  Contenuto della confezione
1 lampada a LED per feste
3 batterie (già integrate)
1 manuale di istruzioni per l‘uso

Lampada LED per party

 Introduzione

Congratulazioni per l‘acquisto del vostro nuovo pro-
dotto. Avete optato per un prodotto di alta qualità.  
Le istruzioni d‘uso sono parte integrante di questo pro-
dotto. Esse contengono importanti avvertenze sulla si-
curezza, l‘impiego e lo smaltimento. Prima dell‘utilizzo 
del prodotto, prendere conoscenza di tutte le istruzioni 
d‘uso e delle avvertenze di sicurezza. Utilizzare il pro-
dotto solo come descritto e per i campi di applicazione 
indicati. Consegnare tutte le documentazioni su questo 
prodotto quando viene ceduto a terzi.

  Utilizzo secondo la destinazione 
d’uso

Questo prodotto è una decorazione ani-
mata ed è destinato esclusivamente all‘uso 
in ambienti interni. Il prodotto è destinato 

esclusivamente all‘utilizzo in ambienti privati e non 
per uso commerciale.

nous assurons à notre discrétion la réparation ou le 
remplacement du produit sans frais supplémentaires. 
La garantie prend fin si le produit est endommagé 
suite à une utilisation inappropriée ou à un entretien 
défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. 
Cette garantie ne s’étend ni aux pièces du produit 
soumises à une usure normale (p. ex. des piles) et qui, 
par conséquent, peuvent être considérées comme des 
pièces d’usure, ni aux dommages sur des composants 
fragiles, comme des interrupteurs, des batteries ou 
des éléments fabriqués en verre.

peuvent contenir des métaux lourds toxiques et 
doivent être considérées comme des déchets spéciaux. 
Les symboles chimiques des métaux lourds sont les 
suivants : Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb. 
Pour cette raison, veuillez toujours déposer les piles /  
piles rechargeables usagées dans les conteneurs de 
recyclage communaux.

Le produit a été fabriqué selon des critères de qualité 
stricts et contrôlé consciencieusement avant sa livraison. 
En cas de défaillance, vous êtes en droit de retourner 
ce produit au vendeur. La présente garantie ne consti-
tue pas une restriction de vos droits légaux.

Ce produit bénéficie d‘une garantie de 3 ans à comp-
ter de sa date d’achat. La durée de garantie débute à 
la date d’achat. Veuillez conserver le ticket de caisse 
original. Il fera office de preuve d’achat.

Si un problème matériel ou de fabrication devait sur-
venir dans 3 ans suivant la date d‘achat de ce produit, 

 Afin de contribuer à la protection de l’envi-
ronnement, veuillez ne pas jeter votre pro-
duit usagé dans les ordures ménagères, 
mais éliminez-le de manière appropriée. 
Pour obtenir des renseignements concer-
nant les points de collecte et leurs horaires 
d’ouverture, vous pouvez contacter votre 
municipalité.

Les piles / piles rechargeables défectueuses ou  
usagées doivent être recyclées conformément à la 
directive 2006/66/CE et ses modifications. Les piles 
et / ou piles rechargeables et / ou le produit doivent 
être retournés dans les centres de collecte proposés.

Pollution de l’environnement par 
la mise au rebut incorrecte des 
piles / piles rechargeables !

Les piles / piles rechargeables ne doivent pas être 
mises au rebut avec les ordures ménagères. Elles 

  Mise au rebut

L’emballage se compose de matières recyclables pou-
vant être mises au rebut dans les déchetteries locales. 

b

a

 Veuillez respecter l‘identification des maté-
riaux d‘emballage pour le tri sélectif, ils sont 
identifiés avec des abbréviations (a) et des 
chiffres (b) ayant la signification suivante : 
1–7 : plastiques / 20–22 : papiers et car-
tons / 80–98 : matériaux composite.

 Le produit et les matériaux d’emballage sont 
recyclables, mettez-les au rebut séparément 
pour un meilleur traitement des déchets. Le 
logo Triman n’est valable qu’en France.

 Votre mairie ou votre municipalité vous ren-
seigneront sur les possibilités de mise au 
rebut des produits usagés.

  Le cas échéant, retirez les piles usagées 6 .
  Insérez des piles neuves comme indiqué sur l‘illus-

tration B.
  Remarque : veuillez respecter la polarité ainsi 

que le type correct de piles. Tous deux sont indi-
qués dans le compartiment à piles 7  ainsi que 
sur l‘illustration B.

  Refermez le couvercle du compartiment à piles 5 .

  Avertissement

Le produit ne possède pas d‘homologation pour le 
Code de la Route (StVZO) et ne doit donc, en aucun 
cas, être utilisé dans le trafic routier.

 Nettoyage

  Nettoyez le produit à l‘aide d‘un plumeau.
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